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Felelős szerkesztő, laptulajdonos és kiadó:

BA LKÁN Y1 ER NŐ.

M E G JE L E N  M IN D EN  VASÁRNAP.

kástársadaloni megmentése. Külföldön, igy 
nevezetesen Angliában többféle erre irá
nyuló intézkedés és intézmény van, ame
lyek már is látható eredményekben mutat
ják a maguk hasznosságát. Pedig Angliában 
csak apró, társadalmi csoportosulás, szer
vezkedő egyesülés utján indult meg az alko
holizmus elleni akció, a különböző mérték- 
letességi egyesületek adták az első lökést 
a nagyobb, általánosabb mozgalomnak, a 
melyet aztán sietett az állam gondoskodá
sába venni és törvényekkel támogatni.

Nálunk minden fiaskót vall, ami tár
sadalmi kezdeményezésből indul ki. Ennek 
jórészt az az oka, hogy nincs együttmű
ködő, együtt érző társadalmunk. Magyar- 
országon tehát az ily irányú törekvés si
kerét csak az biztosithatja, ha az állam 
kezdi, folytatja és fejezi he. Mindig csak 
állam.

Hát lássuk, mit tehet az állam. Min
denekelőtt törvényt alkothatna. E törvény 
korlátozná az alkoholfogyasztást, amit úgy 
lehetne keresztülvinni, hogy orvosi diag
nózis alapján átlagosan megállapittatná, 
hogy mennyi alkohol nem árt meg egy 
embernek. Korcsmárosok, vendéglősök azon 
a mértéken túl nem adhatnának egy és 
ugyanazon embernek italt. Ez a korlátozás

ugyan nem ideális, d j mégis valami cr 1- 
ményt jelent.

Az állam szigorúan megtiltaná, I: .je 
gyárak, nagyobb munkahelyek közelében 
korcsmák nyittassanak.

Ez és sok ehhez hasonló sok más in
tézkedés kell ahoz, hogy az alkoholizmu 
elleni küzdelem némi eredményre vezessen. 
Sőt szabad téren olyan messze menni, 
amennyire csak egy liberális társadalmi 
mentőakció elmehet. Törvényt kellene 
kotnia az iszáki isság e!l i E tön nj 
lemc az vohie, hogy bíiuietéss -I sújtsa . • 
iszákosságot.

Ez volna a helyes, okos és céltudatos 
mentőpolitika. Attól pedig ne riadjon vi a 
az állam, hogy egyik legfőbb állami jöve
delmét, a szeszfogyasztást veszítené el ezek
kel az intézkedésekkel. Ami veszteség érne 
ezen a téren, fel nem éri azt soha az a 
rendkívüli jelentőségű haszon, amelyet e m 
beranyagban, megmentett exiszteiiciákban, 
munkaerőben visszahódít magának.

Nem tudjuk, mik lesznek az eredményei 
a Budapesten tartott nemzetközi antialkoho
lista kongresszusnak. De ha azzal a ko
molysággal é ’ lelkiismeretességgel vezetik 
ezt a mozgalmat, mint Angliában, akkor a 
siker el nem marad.

Előfizetési ára

F é lé v r e ....................................................
Negyed é v r e ..........................................

Egyes szám ára 20 fillér.

Az antialkoholizmus.

Mentsük meg a magyarországi mun
kástársadalmat. Ma, amikor az emberi jo 
gok sok nemes küzdelme folyik, amikor a 
népjogokért való háborúban a munkástár
sadalom viszi a vezérkari szerepet, több
szörös intelemmel szól hozzánk a köteles
ség: mentsük meg a magyarországi mun
kástársadalmat !

Mitől ? Hogyan? Ez itt a kérdés. Az 
elsőre a következő a felelet: Az alkoho
lizmustól. A második kérdésre már hosszú 
a válasz: Egy egész mentő akció, egy 
nagy részletességgel, sok gonddal kidolgo
zott programm.

Szomorú jelenség nálunk, hogy a inuii- 
kástársadalom nagy kontingensét rabul e j
tette a pálinkaivás szenved :lye. Ha a sta
tisztikai kimutatást nézzük, az alkoholizmus 
terjedésének következő elosztódását látjuk 
Magyarországon. Az alkoholizmus rabjai 
nagyobbrészt a munkások. Következnek 
utánuk a hegyvidékek lakói, kiváltkép a 
nemzetiségiek, ezek közt is leginkább az 
oláhok. Még legkevésbé Űzik a pálinkaivást 
az alföldi magyarok.

Ezzel a számbeli elosztottsággal szem
ben a legsürgősebb szükség tehát a mun-

Szabadság-szerelem.
Irta: HOLLÓSI SÁNDOR.

I.

O, ne kisérts bűnök éjszakája.
Nem vágyom én már több csalfa lányra, 
Van egy leány őt hozd vissza nékem,
O volt az én földi üdvösségein!

Nem akarok több leányról tudni,
Az az egy is jól tudott hazudni,
Elég volt már a szerelmi lázb .1,
Csalfa leány csalfa mosolyából.

Hazám! te vagy már csak végreményem, 
Bár benned sincs sok örömben részem, 
De inig a te sorsodat könnyezem, 
Legalább azt a leányt feledem.

Ne kiséi ts hát bűnök éjszakája,
Nem vágyom én már több csalfa lányra, 
Van egy hazám, azt áldd meg Istenem, 
Rajta kivül úgysincs már egyebem!

II.

Minden dalom egy-egy istenhozzád,
Szent szabadság, édes szerelem,
Minden sorban minden röpke szóban. 
Ifjúságom álmát temetem.

Hiába sző szebb jövőt a remény, 
Éjszakámra nem hoz több napot,
Hit nélkül én nem tudok már hinni, 
Borús mára fényes holnapot.

Dicső álmok! szabadság, szerelem. 
Nem találtunk egymásra soha,
Fájó szívvel sírom le az éjbe, 
Hozzám a sors nagyon mostoha!

Még egyszer.
Egy néhány hirtelen, erőszakos rázkódás 

után nagy zökkenéssel állott meg a vonat. Az 
utazótáskák legnagyobb része kirepült ;i hálóból, 
egy alvó utas legurult a pamlagról. Ijedten ugrált 
fel mindenki:

Zűrzavaros hangok hallatszottak kívülről.
— A podgyászos kocsi tengely agya átme

legedett, elrepedt, a kocsi kisiklott, most ott fek
szik a domboldalon. Szerencse, hogy nem vala
mivel odébb történt. Legurult volna az egész 
vonat.

Mikor mehetünk majd tovább?
— Isten tudja! A medgyesi állomás közel 

van, a kalauzt már beküldtük, hogy síirgönyöz/ön. 
De ainig a segitövonat megérkezik, beletelhet öt
hat óra.

_ ( t-hat óra szörnyüködtek az utasok.
Hiszen ez alatt megfagyhatunk.

Téli idő volt, h ’.val fedve az egész tájék. 
Már be is sötétedett volna, csak a fehér h.. fénye 
terjesztett szét egy és szűri s A közei 
falu ablakaiból kivilágított egy-egy pislogó mécs. 
Az a kevés ember, a o a vonat >n v »lt, összeve
rődött egy kis csoportba. Csupa férfi . . . Vala
mivel messzebb két n > vitatkozott néni élénk
séggel. Az egyik azt t:i hirtelen odafordult a • 
natvezetőhöz.

— Hogy hívják ezt a falut ?
— Medgyesnek.

Meglepetten nézett fel az asszony. Úgy lát
szik a név ismerős volt előtte.

— Van valami verni églóféle benne?
— Dehogy kérem, csak egy kis korcsma. 

Az is a legrosszabb fajtából.
A pályatest mellett futó országidról vidám 

csilingelés hallatszott. Nyomban utána feltűnt a 
szánkó.

Hoho Pista, mega Ij, földül! a vonat.
Ery ember ugrót! ki a szánból és gyotsan 

felment a t >!íe.. e. Hamarosan megtudakolta, hogy 
mi történt. M j ’vi bni  beszélgetett a fűtővel, 
vonatvezetöve. : >r az egyik nő, az idősebbik
megszólította:

Bocsánat, !• »gy alkalmatlankodom, de 
ngylátszik kegyed ide/.: >. Nem tudná megmon
dani. vájjon ili e melleit a .Medgyes mellett van 
e a Mauserék kastélya?

A Mauserek kastély.:? Igen is. ott v ni. 
Miért kérdi nagysád?

Azért mert Mauser Feri jó  barátunk. Ott
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HÍ REK.
N éh án y szó  az „A lsó len d v ai 

D a lk ö re irő l. Folyó hó elején két havi 
szünet után —  miután a dalkör érdemes 
karmestere szabadságon volt a dalkör 
ismét megkezdte dalóráit, melyet Tóth Pál 
karmester igazán nemes, és az ügyhöz 
méltó buzgalommal vezet.

A hosszú szünet után tehát ismét ösz- 
S7cvyültünk, bár kissé megfogyva, de törve 
nem. mert akik megmaradtak a dalkör mű
ké !<• tagjainak, tudatában vannak annak, 
hogv ..mily nemes ügyet szolgálnak.

Összegyűltünk pedig azért, hogy foly
tassuk azt a gyönyörű müvet amelynek 
alapkövét az alsólendvai ifjúság szine-java 
tett le, azt a felséges és lélekemelő, szivet, 
lelket nemesítő müvet, amely hivatva van 
arra, hogy Alsólendva közönségének szi
vét. lelkét felemelje arra a magas nívóra, 
amelyen a magyar dal és zene jelenleg van.

Sajnosait kell tapasztalnom azonban, 
hogy ezen nemes egyesületet is fenyegeti 
az a borzasztó, úgyszólván nemzeti kór, a 
közöny, amely már annyi szép és nemes 
ügyet fojtott meg még kezdetükkor. Sőt 
már inár harapós fogait bele is mártotta 
dalkörünk testébe és t-gypár működő tagot 
eltagadott tőlünk. Sajnáljuk ezen tényke
désüket, de talán a Gondviselés akarta igy, 
mert ez a betegség igen ragályos és talán 
ezzel mcgmcnckedtünk a teljes széthullás
tól. Adja Isten, hogy úgy legyen.

Hiszen kifognak ám ők is gyógyulni 
ezen betegségből, ezt a visszavonást bánni 
fogják, mert hiszen tudják ők is, hogy 
csak az egyesülésben rejlik az erő.

Távozásukat csak azzal a magyar köz

tán majd kapunk szállást az éjjelre. A vonatban 
utóvégre még sem lehet maradnunk.

Semmi esetre, nagyságos asszonyom. 
Örülök, hogy éppen erre jártam. Én Mauser Ede 
vagyok, Feri bátyja.

Ez valóban szerette. e. Bizonyosan is
meri a nevünket. Török Istvánné vagyok, ez meg 
a leányom Vanda.

Ah, rendkívül örülök. Hogyne ismerném 
kegyeteket. Merre van a podgyászuk?

Berakták a táskákat a szánkóba. Mauser ki- 
iilt .1 kocsis mellé, csak elfértek valahogy. A kas
télyban Hauscrné, a fiatal asszony gondoskodott 
a váratlan vendégeiről.

Hat órakor az ebédnél találkoztak, mind
nyájan.

— H.át Feri nincs itt?
— Nem, ö künn lakik a megyeri pusztán 

csak néha jön át.
Pár pillanat múlva zaj hallatszott a csar-

— Nézz ki Péter, mi az?
Az inas visszajött:
— A Peri ur érkezett meg.
A leány mintha elsápadt volna. Az inas 

után rögtön belépett a fiatal uraság, de mikor 
annak a tekintete reá esett, már vérvörös volt 
Vanda arca.

Csodálkozás, üdvözlés, magyarázatok. Ma
mar felraktak még egy t> , kel és a fiatal em
ber leült. Alig evett egy falatot. Mauserné meg
kérdezte :

Mi az Feri, mért nem eszel?
Köszönöm nem vagyok éhes. Pedig 

a csarnokban azt mondta az inasoknak, „sies
selek, megeszem az egész konyhát."

Ebéd után a hölgyek bementek a szalonba, 
az urak a szomszédos dohányszoháha. Mauser 
Fen nagy lépésekkel járt fel s alá, két keze a 
zsebében. A szivarja minduntalan elaludt. Végre 
is leiette. Odament a bátyjához, bclévetette ma
gái v,, karosszékbe, vele szemben. Egy kis ideig 
hallgatott, aztán megszólalt.

Öreg

mondással aposztrofálom, hogy hadd hull
jon a férgese , azzal a változtatással, hogy 
a kilépetteknek csak a gondolkodásuk fér
ges, mig személyük iránt tisztelettel adó
zom.

A dalkör jelenlegi tagjait pedig kérem, 
hogy legyenek ennek a nemes egyesület
nek továbbra is lelkes és buzgó tagja, 
holmi kicsiségek, mint pl. az, hogy röstell 
köszönni daltársának, meg hogy a dalkör- 
beli működése inkompatibilis az állásával, 
továbbá azért, hogy rendes esteli sétáját, 
tracscsolását egy órával meg kell rövidíte
nie, mert a kilépettek ilyenekkel okol
ták meg kilépésüket ne riasszák vissza 
attól, hogy azt a kis magot, amelyet ta- 
vaszszal elvetettünk nagy és terjedelmes 
fává növeszszük, hogy idővel Alsólendva 
közönsége gyönyörrel élvezhesse ezen fa 
virágának szivet, lelket elárasztó, nemes 
illatát.

Alsólendva érdemes közönségét szin
tén kérve kérem, hogy szintén támogassa 
dalkörünket és a legközelebb kibocsátandó 
pártoló és alapító tagsági iveket Írja alá 
mindenki, és ezzel mutassa meg, azt, hogy 
tud még lelkesülni a szépért és nemesért, 
mutassa meg, hogy nem ejtette hálójába a 
k ö z ö n y .

In magnis et voluisse sat est.

T óth  G yula.

H a lá lo z á so k . Molnár János hely
beli másodosztályú szolgabiró a bécsi kli
nikán hosszabb betegeskedés után elhunyt. 
Ezen derék embert akkor ragadta el a kér- 
lelhetlen halál, amikor rég megérdemelt 
kitüntetés érte, ugyanis a pacsai járás I-sö 
osztályú szolgabirájává választották.

— Nos?
Ez az?

— Kicsoda?
— Vagv úgy, még nem mondtam el?

Mit?
— Várj egy ki:stt . . . Semmit.

Mégis.
— Nem bánom elmondom. Tanácsot kell 

adnod. Úgyis te vagy az egyetlen, aki önzetlen 
tanácsot adhat, figyelj. Nincs több egy esztendő
nél. hogy Török Vandát ismerem. Nem vagyok 
már gyermek, egy könyen nem esem elragadta
tásba, de az bizonyos, hogy már első látásra 
belészerettcm. Mikor ez megvilágosodott előttem 
— g hamar törtéi t - nem is volt semmi ki
fogásom ellene. A családot ismertem: állás, va
gyon megfelelt. Elhatároztam, hogy igyekezni fo
gok elnyerni a kc/ét.

Egy ideig jól ment minden. Nagyon szépen 
megbarátkoztunk. Azt merem állítani, hogy kitün
tetett minden alkalommal. Nem csak nekem tűnt 
ez fel. A barátaim is csak úgy hívtak „a Vanda 
lovagja". Jól van kitüntetett, de másokról sem 
mondott le. Kacérkodott mindenkivel. Csodálnám 
hatéged békén hagyott volna. Ugy-e megpróbálta?

Az idősebbik csak a fejével bólintott, hogy 
„ .em“.

— Nem? Csodálom. Meiijün tovább. Ma
gad megítélheted, hogy szép. Természetesen 
mások is bol< túlidnak utána. Én volta ■ ugyan 
a keg/enc, de a többit is úgy tudta kezelni, hogy 
azok sem vesztették el reményüket. Nem részle
tezem tovább az eljárást, végeredmény: nagyon 
kacér. Én meg féltékeny vagyok. Egyszer el is 
ragadott a féltékenysége. Szemére hánytam a ka- 
cérságát. Nagyon megharagudott.

Mi joga van önnek engem kérdőre
vonni?

Most még nincs jogom, de ha maga is 
úgy akarja, nemsokára lesz.

— Ugyan?
Igeit! Vanda. Tudja jól, hogy szeretem. 

Az az egyetlen kívánságom, hogy feleségemmé 
teszem. Mit felel?

Schless Antal nagykanizsai papirkeres 
kedő és könyvkötő, ki Schless Mártó : 
könyvkötőnk testvéröcscse volt, hossza 
betegeskedés után életének 35-ik és boldog 
házaséletének 11-ik évében f. hó 16-án 
jobblétre szenderült. A megboldogultat fe
lesége és 3 kis gyermeke siratja. A rokon 
ság pedig szomorú szívvel nélkülözi a jó. 
testvért, rokont és jóbarátot. —  Legyen 
könnyű neki a hant.

—  T o r o n y ó r á n k r ó l .  A közönség kö
réből már hosszabb idő óta felhangzó pa
naszok késztetnek bennünket arra, hogy a 
városi hatóság figyelmét felhívjuk arra a 
lehetetlen állapotra, a mely a városi óra 
kezelése körül uralkodik. Valóban boszantó 
ez a hónapokon keresztül tartó időbizony
talanság. Vagy jó ez a toronyóra vagy nem 
jó. Ha jó, akkor tisztességes kezelés mellett 
rendben lehet azt tartani. Ha nem jó  tes
sék azt megjavittatni, hogy jó  legyen. De 
ez a mostani kritikán aluli helyzet, hogy 
az egyik napon egy félórával előbbre jár
jon, a következő napon egy negyedórával 
késsen, ez a legnagyobb mértékben bosz- 
szantó, sőt tűrhetetlen. Ha a mostani óra 
kezelő, aki mellesleg megjegyezve, mint 
lakatos nem is érthet az órakezeléshez — 
nem képes a toronyórát rendben tartani, 
tessék más, hozzáértő embert ezzel meg
bízni, hogy ennek az absurd állapotnak már 
egyszer vége legyen. Reméljük, hogy a kö
zönség ezen jogos panasza az illetékes he
lyen orvoslást nyer.

E l r a g a d t á k  a lo v a k .  Vida István 
lendvalakosi lakos bevásárolni jött Alsó- 
lendvára szekeren és mialatt a kereskedés
ben volt azalatt a kocsi lovakkal magukra 
maradt az utcán. Egyszerre a lovak meg-

Egy darabig nem szolt, csak nézett a pat
togó tüzbe. Ismételtem a kérdést. „Sajnálom . . . 
Igazán . . .  az a meggyőződésem . . .  higyje e l . .  . 
nem vagyunk egymáshoz valók. Maga féltékeny, 
szenvedélyes, én meg kacér vagyok. Egyikünk 
sem fog engedni, szerencsétlenek leszünk mind 
a kötteti. Nem leszek a felesége." A fiatal em
ber elhallgatott. A másik egyet-kettőt szippantott 
a szivarján.

— Itt nincs ok se tanácskérésre, se tanács
kozásra. Be van fejezve. Egyszerűen ismerősei 
vagytok egymásnak, mint azelőtt. Punktum.

— Igen. Ha csak addig volna. Én is ezt 
mondtam magamnak akkor. Hanem más történt. 
Nem tudok megszabadulni a kepétől. Hogy egy
szer igazán megszerettem szeretem most már 
örökké a hibáival, sőt ha volnának, még vétkei
vel is. Most tanácsolj.

Hm. Nehéz dolog. Próbáld meg még- 
egyszer. Az az ok, ami miatt visszautasított, nem 
eléggé plauzibilis. Azt mondod, kacér. Hátha 
csak szinészkedés volt? Próbáld meg újra.

A szalonból ének hallatszott. Vanda hangja
volt.

Végig mentem az ormódi temetőn 
Elvesztettem, piros bársony keszkenőm, 
Piros bársony keszkenőmet nem bánom 
Csak a régi, csak a régi szeretőmet sajnálom.

Te ez nekem szól kiáltott Mauser 
Feri hirtelen felugorva. Nézz ide. És a belső 
zsebéből egy gondosan összehajtogatott kis vörös 
nyakkendőt húzott ki.

Próbáld meg mégegyszer — felelt az 
idősebbik teljes szilárdsággal.

Bementek ők is a szalonba. A leány felha
gyott az énekkel, de tovább zongorázott. A fia
tal ember rákönyökólt a zongorára és nézte. 
Vanda érezte a tekintetét, de nem merte felvenni 
a szemét. Egyszer csak megszólalt Feri:

Ismeri azt a német di iknótát „Das Mád- 
chen dass ich liebe, wird niemals meine Erau?" 

Igen. De ez nem tragikus egy csöppet sem.
Most mát fölmert nézni, találkozott tekintetük. 

Tán egy kicsit sokat tartott a pillantás. Hirtelen
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ijedve valamitől rohanni kezdtek a kocsi
ban levő két kis gyertnekkd. Útközben a 
két gyermek kassal együtt lerepült a kocsi
ról, de szerencsére semmi bajuk sem tör
tént. A lovakat nagynehezen elfogták, de 
a kocsi összetört.

K in ev ezés .  A közoktatásügyi mi
niszter Móréné Malirsch Mária baksai ál
lami elemi iskolai helye,tes tanítónőt ugyan
oda rendes tanítónővé nevezte ki.

A „Za laniegyei Á lta lá no s  T a 
n í tó te s tü le t "  Muraközi Tanitóköre f. 
évi 32. rendes közgyűlését október 7-é d.
c. 10 órakor Hodosánban, az állami nép
iskolában fogja megtartani.

T o l v a j  c ig á n y o k .  F. hó 17-én 
a csesztregi csendörőrs egy csapat kóbor
cigányt fogott el, kik Siófokon több betö
réses' lopást követtek el. A közveszélyes 
romákat az alsólendvai csendőrség tovább 
kiséltette Siófokra.

V E G Y E S E K .

Szü ret. Mikor az ország bői termő vi
dékein véget éi a szüretelés, akkor veszi kez
detét a naptár-szüret. S iít minden évben jó  ter
més Ígérkezik. Bármily nagy legyen azonban a 
piacra kerülő naptárak száma és különfélesége, 
magasan emelkedik valamennyi fölé a Festi Hír
lap nagy képes naptár, mely immár 16-ik éve 
jelenik meg a Pesti Hírlap olvasóinak szívesen 
látott karácsonyi ajándéka gyanánt. Hogy ajándék 

annál népszerűbb. Mini a kiadóhivatal velünk 
közli, a jövő évi naptár, melyei a Pesti Hírlap

felnevetett, aztán pajzánkodva mondta: „Weine, 
weine, weine Midit, leli werde didi liebcu, aber 
lieirathen nicht."

— Rám olvasta ?
A leány felugrott, ránézett a í’atal emberre 

és gyorsan bement a dohányzóba. Az megértette 
és követte. Betette maga után az ajtót.

Jobb lesz szólt Vanda — ha most 
miniárt tisztába jövünk egymással. Elöbb-utóbb 
úgyis egyedül maradunk és maga talán . . . talán 
akar valamit mondani.

— Figyeljen Vanda! Élni fogok az alka
lommal . . .

Valahogy vissza ne éljen vele.
Nem, azt nem tehetem. Hiszen maga 

annyira fölöttem van, annyira a hatalmában va
gyok, hogy még ha akarnám se élhetnék vissza 
hetyzetével.

Nos hát mit akar mondani?
— Csak azt, amit már egyszer mondtam. 

Legyen a feleségem.
— Fii már feleltem erre egyszer.

Kérem, ne ujrázza meg. Egy kis válto
zatoság jól tenne.

Ne tréfálkozzunk. Ez komoly dolog. 
Maga akkor azt mondta kacér vagyok.

— Most is hiszem.
És mégis megkéri a kezemet?

- Meg. Szeretem magát Vanda! Látom a 
hibáit, de szeretem azokat is. Élek, halok magáért. 
Nem tudok lemondani önről.

Én nem merném állítani, hogy szeretem 
Jo barátok talán lehetünk, de ha megjelennék 
esetleg az az ember, akit szeretni tudok, akkor 
el van készülva erre a lehetőségre is.

— El mindenre!
— Hogy lehetséges ez?

Meg vagyok róla győződve, hogy maga 
engem szeret.

A leány elkezdett csendesen sírni. A féifi 
megfogta a kezét, odavonta ajkaihoz. Aztán gyön
géden átölelte.

És Vanda siiva súgta:
Talán igaza van.

Bedig tudta, hogy nincs igaza. Egy másikat 
szeretett régóta. De annak a másiknak ö nem 
kellett.

OMIKRON.

(7 koronává) li<. • a nap 
dókul megkaphassa. A Pec 
kedveltebb legelterjedtebb napik ojs, mely egyenl > 
ár meltett (e ,y hóra 2 kor. -10 'lér., 3 hóra 7 
korona) sol kai többet nyújt, mint más napilapot* 
mert napról-napra nagyobb teijedeleinben jelenik 
meg s aki rá előfizet, a leggazdagabb tartalmú s 
kiválban pra' 'kus Dlvat-Salon cimü divatlapot 
kedvezményes áron kapja, negyedévre 2 koro
náért, u<, ■ hot,; a P a s i Hírlap és Divat-Salon 
együtt negyedévre 9 koronáért rendelhető meg a 
l.iaeóhivataln.-'- Budapest, V.. Váci-körut 78. 
Onnét mutatványszámokat is lehet kérni.

Mind m inden évben, úgy az idén s 
nagyértékü karácyonyi ajándékkal fogja meglep n 
előfizetőit a Pesti Napló. Ez a kitünően szerkesz
tett, élénk és tartalmas lap minden egyes alka
lommal bámulatot és elragadtatást keltett ajándék
albumaival előfizetői bőrében s ezek évről-évre 
sok ezer uj előfizetőt hódítottak e lapnak, mert 
azok valóban úgy a tartalom becsére, mint a ki
állítás pompájára nézve felülmúlnak minden vá
rakozást. Az iuen a Pesti Napló „Modern Ma
gyar Festőművészek" cimü albumot fog küldeni 
előfizetőinek, melynek előkészítő munkálatai már 
serényen folynak. Ez az album fényben és tar
talomra nézve még az eddigieket is felül fogja 
múlni és ingyen fogja megkapni a Pesti Napló 
minden előfizetője, aki addig legalább 1 , évet 
befizetett és egy további félévi előfizetésre magát 
kötelezte. A Pesti Napló előfizetési ára egész 
évre 28 kor., fél évre 14 kor., negyedévre 7 kor. 
— Mutatványszámot szívesen küld a kiadóhiva
tal, Budapest, VI., Andrássy-ut 27.

536 1905. szám.

Árverési hirdetmény.
Tóth János uedesi volt lakó hagyatékai in

gók elárverezése. Az alsólendvai kir. járásbíró
ság 1905. Ö. 173 11 számú kiküldetést rendelő 
végzése alapján Dedesen

fo lyó  évi o k tó b e r  hó 2. napján 
délelőtti 10 órakor bútorok, ágy- és fehérnemüek, 
1 v arrógép, gabona, 1 sertés, szarvasmarhák, hor
dók, és egyéb ingóságok 1148 korona 61 fillér 
becsértékben bírói árverés utján fognak eladatni kö

.ti héten kap vetkező általános y,verés i Teli •telek in* llett: Ha a
a szokott ga/- 1 i v beesérleke m ■g llfll Ígért Miiek, az ikiállási
ibb k .zhí a i alól is n '•> ••’i1 tel i "> ált i : *gvet i *\ jelenik
/digabu, i' ■ 1 i :ér ki : i Más ír •relo : .11 i r,T( 1 m*m téte-
velie: • ■ a U te ' V • au ■ . • -\ v lelát i M|| dke-zp. nzben 11 ze-
' aze't hívjuk tc.i !ö. *|y i *\ 1 • ZOl * :e it in /. elárve e/ett tárgy
•6-k évi n .p- a v i * v ó cl < i . ó m .hv.il i a légtöbbel .g •rőa vétel -

ia nem meg- árt az.* . i «i : *  nem i/.eti* 1 lárg y azoim ti njabban
1 Ug/ *ki* árvereib tik ez est tbeti a li/.ele t nem te jesitö árve-
kell e'öfii etnio lelőnek a netalán többi ithez igénye t ines, ellen
rocsonyi aján- Iicmi a nelaláni kis •bb ö szege pótolni köteles és
o h ’ ánk ieg az árverés tovább lolva ■lábai részt n ■ni vehet.

bölt Alsó-Lomhán 
17 ik napján.

1905. évi szept. hó

K e m é n y t y  J e n  
bir. végrehajtó.

Megbízható és szorgalmas

ii g  ii j k ö k
olyan vidékről, a hol a szőlő megterem és szőlő
in íveléssel foglalkoznak és a hol a filoxera pusz
tításait már megkezdette vagy pedig a hol szőlö- 
iiltetéssel foglalkoznak: szép, állandó és biztos 
mellékkeresetre tehetnek szert, ha címüket kőzlik 

Hegyi Lajossal Budapest. Király-utca 13. I.

n » í P n ^ K P i P n v M i i t TvvtP i F i n .T ra ii»

S Z Ő L Ő V E S S Z Ő !
A világhírű 

D E  L A W Á  R E 
adja a legjobb bort!

O l ta n i  p e rm e te z n i  nem k e l l ! !
a szőlészet kincse.

A p h y l o x e r á n a k  el lent  á l l ! !
Leírását és árjegyzéket ingyen küldünk 

bárkinek.

S z ö lö o l tv á n y o k  m é rs é k e l t  á ro n  
k a p h a t ó k !  

Nagym ennyiségű sim a s  gyökeres D ela- 
w áre vessző  eladás.

Czim :

Szig áitó és Takáts.
szölőtelep tulajdonosok 

Telep: A lsó-Segesd
Központi iroda Felsö-Segesd. (Somogymegye).

INDRA TEA. Ez a világ legjobb teája. Kitűnő 
reggelizésre és ozsonnára. Leg- 
job óvszer influenza és meg

hűlések e!’en.

Kapható minden jobb füszerkereskedés- és drogüeriában. Nagybani darusítás

INDRA T E A  I M P O R T  C O M P A N Y ,  T R I E S T .

K e i l - l a k k
legkitűnőbb mázoló-szer puha padió számára.

K e i I - féle viasz-kenőcs kemény-padló számára 
K e i I -  féle fehér Glasur fénymáz 90  f.
K e i I -  féle arany-fénymáz képkereteknek 40  f. 
K e i I -  féle szalmakalap-festék minden színben.

Mindenkor kaphatók

Arnstein Benő (Giancr Testi. utóda) cégnél Alsólendván.
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ISK O LA K Ö N Y V EK  j

az összes állami és 
felekezeti iskolák ré

szére.

Iskolatáskák 50 fillértől 6 kor.-ig.

------------------------------------------------

Mindennemű irkák, rajzlapok, Iró- 
és rajzszerek.

hnakönyvek szebbnél-szebb kivi
telben bármely felekezet részére.

Kaphatók:

Balkátiyi Ernő
könyv-, papír-, író- és rajzszer-kereskedésében

Alsólendván.

I
l e s s  4

Nyomatott Ralkányi Ernő gyorssajlóján Alsólendván.


